CONTRACT DE PRESTARI SERVICII ARTISTICE/CONTRACT FOR ARTISTIC SERVICES
No / Nr.1692/12.06.2023

I. PARTILE CONTRACTULUV L. PARTIES OF THE CONTRACT
1.

Denumire prestator Providers's name

Jiyugekijo

Reprezentant legal prestator The legal represantative of the provider

Kazuyoshi Kushida

Adresa sediului prestatorului | Registered  head  office of
the provider

4-19-4, Inokashira, Mitaka-shi, Tokyo, Japan

Tara de rezidenti a prestatorului | Provider's country of residence

Numdr telefon prestator Provider's telephone number

Adresa de email a prestatorului | Provider's e-mail address

Cod de identificare fiscala ' Tax identification number
| Detalii bancare prestator ' Provider's bank details 1.
_ 2, Ltd.
3. ddress-1-15-2, Kichijojihonncho, Musashino-shi, Tokyo,
J
4,
-
6.
7.
Compania care va prezenta Company presenting the event Jiyugekijo
spectacolul _

numit in continuare PRESTATOR/hereinafter referred to as PROVIDER




And

Si o

2. TEATRUL NATIONAL “RADU § IBIU, cu adresa:

Bd. Corneliu Coposu, nr. 2, 550245, : 0040. 269. 210. 092,

lor spectacole in cadrul
8 2023), editia a 30-a,
te in prezentul contract,

presenting the event

the performance

Data Performance date June 23rd and June 24th, 2023

Numiirul de reprezentatii Number of performances 2

Spatiul de joc Venue of the performance Teatrul Gong - sala parter
Duration of the performance fin

Durata reprezentatiei

Pauza Intermission no

Numiir de persoane in turneu Number of people on tour 8

. VALOAREA TOTALA A CONTRACTULUI/IL TOTAL VALUE OF THE CONTRACT



1.1 ORGANIZATORUL va achita PRESTATORULUI pentru rezultatul

- | prestatiei sale artistice conform art. 1.1, un onorariu artistic de 1200 Euro

prin transfer bancar, respectiv 6000 Ron, la un curs estimat de 1 euro =3
Ron. PRESTATORUL se obligh si emit# si sa transmita factura pentru
onorariul artistic in termen de 10 zile de la spectacol/spectacole la adresele
de email: contabilitate@sibfest.ro, vicentiu.rahau@sibfest.ro

1.2 Organizatorul se obliga sa achite catre bugetul de stat impozitul (16% =
1.145 lei, respectiv 229 euro) care se aplica la suma brutll a onorariului
artistic de 7.145 lei, respectiv 1429 euro,

1.3 Asadar valoarea totala a contractului este de 1.429 EURO(valoarea bruta
a onorariului artistic)(7.145 lei)

2.1 Comisioanele bancare aferente vor fi pliitite de fiecare din pirtile
contractante in fara de origine. Orice eroare, intdrziere la plata, generath de
date bancare eronate comunicate de Prestator va fi suportatd de ciitre
Prestator prin plata de citre acesta a comisioanelor bancare aferente
realizirii relulirii plifii. Aceste comisioane vor fi deduse din onorariul
Prestatorului, firll notificare §i fiird interventia instantelor de judecati.

2.2 Plata se realizeazi conform programérii contabile in termen de 30 de
zile de la emiterea facturii.

1.1 The ORGANIZER shall pay to the PROVIDER for the result of his
artistic performance according to art. 1.1, an artistic fee of 1200 Euro by
bank transfer, respectively 6.000 Ron, at an estimated exchange rate of 1
euro = 5 Ron. The PROVIDER undertakes to issue and send the invoice for
the artistic fee within 10 days after the performance(s) to the following email
addresses: contabilitate@sibfest.ro, vicentiu.rahau@sibfest.ro .

1.2.The Organizer has the obligation to pay to the state budget the tax (16%
= 1.145 lei, respectively 229 euro) which is applied to the gross amount of
the artistic fee of 7.145 lei, respectively 1.429 euro.

1.3. Therefore the total value of the contract is 1.429 EURO(gross artistic
fee) (7.145 lei)

2.1 The related bank charges will be paid by each of the contracting parties
in the country of origin. Any error, delay in payment, generated by erroneous
bank data communicated by the Provider, will be borne by the Provider by
payment of the bank fees associated with the resumption of the payment.
These commissions will be deducted from the Provider’s fees, without notice
and without the intervention of the courts.

2.2 The payment is made in accordance with the accounting schedule within
30 days from the invoice’s issuance.

himself to:

IV. OBLIGATIILE PARTILOR 1) PRESTATORUL se oblig si:/ [V. THE OBLIGATIONS OF THE PARTIES a) The PROVIDER commits

1. S& respecte termenele gi conditiile stabilite la punctul II (Obiectul
Contractului). In cazul in care spectacolul nu va fi jucat din culpa
PRESTATORULUI, respectiv din culpa echipei Prestatorului,
PRESTATORUL urmeazi si achite contravaloarea costurilor pe care
ORGANIZATORUL le-a ficut cu ocazia pregitirii spectacolului conform
documentelor justificative privind:

-Remunerarea personalului tehnic pentru montarea §i demontarea decorului
~Transportul decorului la spatiul de joc

~Contravaloarea chiriei pentru locatia stabilit daci ORGANIZATORUL
are un contract legal din care si rezulte céi a inchiriat respectivul spatiu de
joc.

1. To comply with the terms and conditions set out in Section IT (Object of
the Contract). In the event the performance i3 not realized because of the
PROVIDER or because of the Provider's staff, the PROVIDER shall pay the
equivalent value of the costs incurred by the ORGANIZER during the
preparation of the show in accordance with the supporting documents
concerning:

- Remuneration of technical staff for setting up and dismantling the set.

- Transportation of the set to the performance venue.

- The equivalent value of the rent for the established venue if the
ORGANIZER has a legal contract to demonstrate that he has leased that

space.




-Cazarea pentru care s-a facut rezervare.

-Contravaloarea biletelor de avion daci acestea au fost achizifionate de cétre
ORGANIZATOR.

-fn cazul in care PRESTATORUL anuleazi participarea la Festivalul
International de Teatru de la Sibiu 2023 , acesta va fi obligat la plata
imediati a contravalorii biletelor de avion achizifionate de
ORGANIZATOR pentru participarea sa in cadrul FITS 2023, far
indeplinirea niciunei formalitiifi de notificare prealabila gi firdi interven{ia
instantei de judecatsi, fiind de drept pus in intérziere.

2. PRESTATORUL are obligatia de a asigura prezenia la timp a artigtilor
conform datelor i orelor convenite intre parti, respectiv conform
programului evenimentului, si a prezentului contract.

3. S& semnaleze din timp cauzele care ar putea duce la nerespectarea
termenelor sau neconformitatea cu solicitéirile prealabile.

4, S& furnizeze Organizatorului lista de participanti, listd care va cuprinde,
numiirul participanilor, numele participantilor, data de sosire §i data de
plecare, numirul de camere i tipul acestora, copii dupd pagapoartele
participantilor. Lista participantilor agreatd §i semnati de ciitre
reprezentantii Pirtilor, constituie anexa 1 la prezentul contract.

5. S& furnizeze Organizatorului detalii complete despre scend, iluminat,
sunet §i toate cerinjele tehnice referitoare la productie. Figa tehnicl agreati
§i semnati de ciitre reprezentantii tehnici ai Pirfilor precum gi clarificrile
din corespondenta electronici dintre plirfi va constitui anexa 2 la prezentul
contract.

6. S& completeze §i s semneze figa muzicall gi/sau declaratia muzicald ,
daci este cazul, acestea constituind anexele 3 gi 4, la prezentul contract,

7. Va anunta cu cel putin 30 zile inainte, orice modificare legati de lista de
participanti, data sosirii §i pleciirii personalului artistic §i tehnic, modificéri
ale anexei tehnice, figa muzicald. In cazul in care sunt modificari dup¥
termenul limitd, PRESTATORUL va achita contravaloarea costurilor pe
care ORGANIZATORUL le-a contractat prin deducerea acestora din
valoarea onorariului, in baza documentelor justificative, firli notificare sau
somatie §i fird interventia instantelor de judecati.

8. Prestatorul declardi i garanteaz3 ¢l este informat despre legile drepturilor
de autor aplicabile sustinerii spectacolului, i ci nu va prezenta nici o oper#

- The accommodation for which booking was made.

- The value of flight tickets if they were purchased by the ORGANIZER.

- In the event in which the PROVIDER cancels the participation at Sibiu
International Theatre Festival 2023, he will be obliged to immediately pay
the equivalent value of the flight tickets purchased by the ORGANIZER for
his participation in FITS 2023, without any formalities of prior notification
and without the intervention of the court, being legally put in default.

2. The PROVIDER has the obligation to ensure the timely presence of the
artists according to the dates and times agreed between the parties,
respectively according to the program of the event and to this contract.

3. To report in advance the causes that could lead to non-observance of
deadlines or non-compliance with prior requests

4. To provide to the Organizer the list of participants, list that shall comprise
the number of participants, their name, the arrival and departure date, the
number of rooms and their type, copies of the passports of the participants.
The list of participants agreed and signed by the representatives of the
Parties constitutes Annex | to this contract.

5. To provide the Organizer with complete details about the stage, lighting,
sound, and all technical requirements related to production. The technical
rider approved and signed by the technical representatives of the Parties as
well as clarifications in the email correspondence between the parties will
be Annex 2 to this contract.

6. To complete and sign the music file and/or the music statement, if
applicable, these being annexes 3 and 4 to this contract,

7. The provider shall notify at least 30 days in advance, any changes to the
list of participants, the date of arrival and departure of the artistic and
technical staff, changes to the technical annex, the music file, If changes are
performed after the deadline, the PROVIDER will pay the equivalent value
of the costs that the ORGANIZER contracted by deducting them from the
amount of the fee, on the basis of the supporting documents, without notice
or summons and without the intervention of the courts

8. The Provider declares and guarantees that he is informed of the copyright
laws applicable to carrying out the performance and that he will not present
any other copyrighted work during the performance without fully complying
with the applicable copyright laws. If the Provider breaches this contractual




cu drepturi de autor ale altora in timpul spectacolului fir# a respecta pe
deplin legile in vigoare privind drepturile de autor. In cazul in care
Prestatorul incalc# aceasts obligafie contractuald, Prestatorul este de acord
sd garanteze §i si exonereze Organizatorul §i pe angajatii acestuia, oaspetii
§i agentii acestuia, impotriva tuturor rispunderilor, pierderilor, daunelor,
pretentiilor §i cheltuielilor (inclusiv onorariile avocatilor) care decurg ca
urmare a unei astfel de incéilciiri
9. In cazul in care Organizatorul este somat de vreo societate colectivi de
gestiune a drepturilor de autor pentru a pliiti vreo suma de bani cu titlu de
drepturi de autor pentru reprezentatia realizati de Prestator, Prestatorul se
obligh s pliteascl aceastd sumi societlii colective de gestionare a
drepturilor de autor la termenul previizut in somatie.
10. In concordantll cu prevederile Legii nr.8/1996 privind dreptul de autor s
drepturile conexe, PRESTATORUL va fi de acord cu preluarea video -:_-wc
audio de ciitre ORGANIZATOR a 15 minute din timpul repetifiei cu
costume sau a reprezentatiei, in baza unei programéri inifiale, fir# a cere
vreo taxi suplimentard, Din fragmentul de 15 minute, Organizatorul se
obligh s& nu difuzeze mai mult de 3 minute din materialul filmat, iar
difuzarea materialului se face strict pentru promovarea evenimentului gi/sau
a FITS, in scop educativ §i/ sau pentru arhiva proprie.
11. PRESTATORUL va fi disponibil, conform progremérii prealabile, la
Eﬁﬁ:ﬂ?ﬁggﬂg presé scris, online, TV, radio etc.
12. Inainte de §i in perioada FITS, PRESTATORULUI i este interzisa
aparifia spectacolului adus in FITS in alt spatiu din Roménia fir# acordul
expres scris al ORGANIZATORULUI.
13. Pentru spectacolele care contin text, PRESTATORUL va furniza
supratitrarea in englezi, format PPT (Power Point) la termenul solicitat de
ORGANIZATOR pentru a putea realiza traducerea in limba roméni. Aceste
spectacole se vor prezenta cu supratitrare bilingvé (englezi- roméni)
operat de un membru al echipei PRESTATORULUI care va fi asistat de un
membru al echipei de voluntari ai FITS. Supratitriirile vor fi operate pe un
ecran alb.
14. Asigurarea personalului PRESTATORULUI, a decorului §i recuzitei
sale, precum gi a oricéiror alte bunuri folosite in spectacole s:
pe perioada gederii in Roménia, cade in sarcina PRESTATORULUI

ustinute in FITS,

obligation, the Provider agrees to guarantee and exonerate the Organizer and
its employees, the guests and agents against any liability, loss, damages,-
claims and expenses (including attorney fees) resulting from such an
infringement.
9. If the Organizer is summoned by any copyright management company to
pay any amount of royalties for the performance made by the Provider, the
Provider undertakes to pay this amount to the copyright management
company at the time limit set in the notice.
10. In accordance with the provisions of Law no. 8/1996 on copyright and
connected rights, the PROVIDER will agree to the video and/or audio
registration by the ORGANIZER of 15 minutes of the rehearsal with
costumes or of the representation, based on the initial scheduling, without
requiring any extra charge. From the 15-minute fragment, the Organizer
undertakes not to broadcast more than 3 minutes of the filmed material and
the material distribution is strictly for the promotion of the event and/ or of
FITS for educational purposes and/or for its own archive.
11. The PROVIDER will be available, according to the preliminary
schedule, for interviews for conferences, press, online, TV, radio, etc.
12. Prior to and during FITS, the PROVIDER is forbidden to present the
show brought to FITS in another venue in Romania without the express
written consent of the ORGANIZER.
13. For performances containing text, the PROVIDER will provide the
English-language supertitle, PPT (Power Point) format, at the deadline
requested by the ORGANIZER to be able to translate it into Romanian.
These performances will be presented with & bilingual supertitle (English-
Romanian) realized by a member of the PROVIDER’s team who will be
assisted by a member of the FITS volunteer team. The supertitles will run on
a white screen.
14, Ensuring the PROVIDER’s staff, the set and its props, as well as any
other goods used for the FITS performances during their stay in Romania, is
the responsibility of the PROVIDER.
15. It is also the responsibility of the PROVIDER to instruct and advise his
own technical, artistic or logistic personnel, as shown in the list of
participants attached to this contract, on occupational health and safety
standards, as well as on prevention and protection against fires, according to




15. De asemenea, cade in sarcina PRESTATORULUT instruirea §i avizarea | the legal provisions applicable to the venue of the performance, in this
personalului propriu tehnic, artistic sau logistic, aga cum rezulta din lista purpose the technical, artistic or logistic personnel of the PROVIDER will
participantilor atagat# la prezentul contract, privind normele de sanatate si participate at the training performed by the ORGANIZER's specialized
securitate in munca, precum gi prevenirea §i protectia impotriva incendiilor, | personnel on occupational health and safety standards, as well as fire

conform prescriptiilor legale aplicabile la spatiul de joc, in acest sens prevention and protection, according to the legal provisions applicable in
personalul tehnic, artistic sau logistic al PRESTATORULUI va participa la | Romania and endorsed by signing the collective training files provided by
instruirea efectuate de personalul specializat al ORGANIZATORULUI the ORGANIZER.

privind normele de sanatate si securitate in munca, precum gi prevenirea gi | 16. The technical, artistic or logistic personnel of the PROVIDER is
protectia impotrive incendiilor, conform prescriptiilor legale aplicabile in responsible for the proper implementation of health and safety measures at
Roménia, gi consfintita prin semnarea figelor de instruire colective puse la the workplace, as well as of fire prevention and protection measures, as

dispozitic de ORGANIZATOR. specified in the technical sheet of the event and in compliance with the legal
16. Personalul tehnic, artistic sau logistic al PRESTATORULUI este provisions applicable to the venue of the performance. The appointed
responsabil de indeplinirea intocmai a misurilor ce fin de sanatate si representatives of the ORGANIZER assist and oversee these measures.

securitate in munca, precum gi prevenirea si protectia impotriva incendiilor, | 17. To organize and pay visa, transport, travel insurance and per diems for
aga cum sunt precizate in figa tehnica a evenimentului, si cu respectarea all company members for their stay in Sibiu, .
prescriptiilor legale aplicabile la spafiul de joc. Reprezentantii desemnati ai | 18. The Provider undertakes to package the goods making up the set in a

ORGANIZATORULUI acorda asistendl si supervizeazi aceste miisuri, suitable packaging in such a way that they are stored without causing

17. S& organizeze si s pliteascl cheltuieli pentru vizii, transport, asigurare | damage to the Organizer.

de cilitorie §i diurni pentru toti membrii companiei pentru perioada de 19, The Provider undertakes to hand over to the Organizer the goods

gedere la Sibiu. constituting the setup within the deadlines set out in the Technical Rider, not
18, Prestatorul se obligh s impacheteze bunurile care constituie decorul before, nor later, clearly marked with the name of the Provider. If the
intr-un ambalaj corespunzitor in aga fel incht sk fie depozitate farX s waﬁnﬁio_naﬂ&-oouﬁug clause, the Provider agrees to warrant and
produc# Organizatorului daune. exonerate the Organizer and its employees, guests and agents against any

19. Prestatorul se obligh si predea Organizatorului bunurile care constituie | liability, loss, damages, claims, and expenses (including attorney's fees)
decorul la termenele stabilite in figa tehnicl, nu inainte gi nici mai tarziu, arising from such an infringement.
clar marcate cu numele Prestatorului. In cazul in care Prestatorul incalci 20.The Provider undertakes to comply with Article SK of Council

aceastl clauzii contractuald, Prestatorul este de acord s# garanteze gi si Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022 amending Regulation (EU) No
exonereze Organizatorul §i pe angajaii acestuia, oaspefii §i agentii acestuia, | 833/2014 concerning restrictive measures in view of Russia's actions to
impotriva tuturor rispunderilor, pierderilor, daunelor, pretentiilor i destabilise the situation in Ukraine.
cheltuielilor (inclusiv onorariile avocatilor) care decurg ca urmare a unei
astfel de incilcéri.

20.Prestatorul se obligh s& respecte prevederile art. 5K din Regulamentul
(UE) 2022/576 al Consiliului din 8 aprilie 2022 de modificare a
Regulamentului (UE) nr. 833/2014 privind mésuri restrictive aviind in
vedere actiunile Rusiei de destabilizare a situatiei in Ucraina.




_ | _
b) ORGANIZATORUL se obligi s&./b) The ORGANIZER commits himself to:

1. S& asigure conditiile necesare indeplinirii obiectului acestui contract de 1. To ensure the conditions necessary for the fulfilment of the object of this
citre PRESTATOR gi va pune la dispozitie toate informatiile necesare contract by the PROVIDER and to provide all necessary information for the
realizéirii contractului. execution of the contract.

2. S# asigure cazarea cu micul dejun participantilor precizati in lista 2. To ensure accommodation with breakfast included for the participants
participantilor din anexa 1 la contract. specified in the list of participants in Annex 1 to the contract.

3. S& asigure spafiul de joc in conditii bune precum gi disponibilitatea 3. To ensure the performance venue in good conditions as well as the
spatiului de joc pentru montare, repetitii, spectacol i demontare. availability of the performance location for the mounting, rehearsals,

4. S& asigure cabine de schimb sau culise pentru artigti. performance and disassembling.

5.54 asigure ménuitori de scendl pentru a ajuta la montarea §i demontarea 4. To ensure dressing rooms or backstage for the artists.

decorului, potrivit informatiilor cuprinse in figa tehnici, 5. To provide stage handlers to help set up and dismantle the set, according

6. S& asigure bune desfiigurare a spectacolului. to the information in the technical rider.
7.58 pund la dispozitia PRESTATORULUI o magazic pentru depozitarea 6. To ensure the good development of the show.
echipamentului in siguranyl in perioada montiirii decorurilor, repetitiilor, 7. To make available to the PROVIDER a warehouse for the safe storage of

spectacolului §i demontérii decorurilor. equipment during the mounting of the set, during the rehearsal, the

8.S4 comunice numele PRESTATORULUI in materiale informative sau performance and the dismantling of the set.

publicitare referitoare la spectacol. 8. To communicate the name of the PROVIDER in informative or

9.54 riispunda de costurile avansate de PRESTATOR pentru ducerea la advertising material related to the show.

indeplinire a contractului dacli spectacolul va fi anulat din cauza 9. To be responsible for the costs incurred by the PROVIDER for the
ORGANIZATORULUI, exceptie ficind numai forfa major}l care constituie | performance of the contract if the show is canceled because of the

cauzil exoneratoare de ridspundere. Costurile vor trebui dovedite cu ORGANIZER, except for force majeure that constitutes a cause for
documente justificative. exonerating the liability. The costs will have to be proved with supporting
10. ORGANIZATORUL va asigura transfer aeroport precum gi intre hotel §i | documents,

spatiul de joc (in timpul mont#rii, repetitiilor i reprezentaiei) daci distanta | 10. The ORGANIZER will ensure the transfer to the airport, as well as
dintre ele este mai mare de 15 minute de mers pe jos. between the hotel and the performance location (during assembly, rehearsals
11. ORGANIZATORUL va furniza api potabild pentru PRESTATOR in and performance) if the distance between them is more than 15 minutes
pericada montirii, demontlirii, repetitiilor §i prezentlirii spectacolului. walking

12. ORGANIZATORUL va oferi spatiu de parcare gratis in Sibiu, in spatiile | 11. The ORGANIZER will provide drinking water for the PROVIDER
special amenajate, puse la dispozitia Prestatorului pentru camioanele de during the setup, dismantling, rehearsals and presentation of the show.
transport ale decorului acestuia precum §i pentru maginile de transport ale 12. The ORGANIZER will provide free parking space in Sibiu, in specially
personalului Prestatorului in perioada ce are legiturd cu spectacolul, arranged spaces made available to the Provider for the trucks designed for
the transport of the set and for the cars for the transport of the Provider's
staff during the period related to the show.

V. FORTA MAJORA/V. FORCE MAJEURE



1. Forta majori este cauzi exoneratoare de riispundere in conditiile dreptului
comun in materie. Forja major# elibereazii ambele pérti de riispundere sau
obligatie

2. In cazul in care orice problem# sau conditie dincolo de controlul
rezonabil al oricérei pérfi cum ar fi, dar fird a se limita la rizboi, terorism,
urgentdl publicd sau calamitate, grevi, tulburiiri de munci, incendiu,
defectarea echipamentelor mecanice sau electrice, accident, viitimare grav
§i documentatsi, cutremur, inundatie, alte tulburdri sau orice restrictie
guvernamentald, de stat sau local¥) impiedici orice parte la acest Acord s&
isi indeplineascl orice parte a obligstiilor sale prezentate, atunci
Organizatorul va stabili dac#l s-a produs un eveniment de for{ major#l §i
poate scuza orice obligatii previizute in prezentul accord.

3. Anuntarea cauzei exoneratoare de fortd major#i de rispundere se va face
de partea care o invoc# in maxim 24 ore de la termenul aflirii acesteia.

1. The force majeure is a cause for the exoneration of responsibility, under
the common law. Force majeure frees both parties from liability or
obligation.

2. Should any matter or condition beyond the reasonable control of either
party such as, but not limited to war, terrorism, public emergency or
calamity, strike, labor disturbance, fire, breakdown of mechanical or
electrical equipment, casualty, severe and documented illness or injury,
earthquake, flood, or other disturbance, or any governmental restriction
whether federal, state or local) prevent any party to this Agreement from
fulfilling any portion of its obligations hereunder, then Organizer shall
determine whether a force majeure has occurred and may excuse whatever
obligations of this Agreement.

3. Announcement of the cause for exoneration due to force majeure shall be
made by the party invoking it within maximum 24 hours from the date of its
occurrence.

V1. CLAUZA PRIVIND PROTECTIA DATELOR CU CARACTER PERSONAL/GDPR CLAUSE

1. Pértile recunosc c& fac obiectul dispozitiilor Regulamentului general
privind protectia datelor (GDPR) in ceea ce privegte crice date cu caracter
personal care sunt prelucrate in legiturll cu prezentul acord. Fiecare parte
este de acord s# respecte toate cerinjele GDPR aplicabile gi s# ia toate
miisurile necesare pentru a asigura securitatea gi confidentialitatea datelor cu
caracter personal prelucrate in temeiul prezentului acord.

2. Prestatorul recunoagte cif poate fi solicitat s# prelucreze datele cu caracter
personal ale persoanelor fizice pentru a-gi indeplini obligatiile care i revin
in temeiul prezentului acord. In astfel de cazuri, Prestatorul va acfiona in
calitate de operator de date gi va fi responsabil pentru respectarea tuturor
cerintelor GDPR aplicabile, inclusiv pentru obtinerea tuturor consimtirilor
necesare de la persoanele vizate.

3. Festivalul recunoagte cii i se poate solicita si prelucreze datele cu caracter
personal ale persoanelor fizice in legituri cu prezentul acord. In astfel de
cazuri, Festivalul va acfiona in calitate de operator de date gi va fi
responsabil pentru respectarea tuturor cerinjelor GDPR aplicabile, inclusiv
pentru obfinerea oriciror consim{iminte necesare din partea persoanelor
vizate.

1. The parties acknowledge that they are subject to the provisions of the
General Data Protection Regulation (GDPR) in relation to any personal data
that is processed in connection with this Agreement. Each party agrees to
comply with all applicable GDPR requirements and to take all necessary
measures to ensure the security and confidentiality of personal data
processed under this Agreement.

2. The Provider acknowledges that it may be required to process personal
data of individuals in order to perform its obligations under this Agreement.
In such cases, the Provider shall act as a data controller and shall be
responsible for complying with all applicable GDPR requirements,
including obtaining any necessary consents from data subjects.

3. The Festival acknowledges that it may be required to process personal
data of individuals in connection with this Agreement. In such cases, the
Festival shall act as a data controller and shall be responsible for complying
with all applicable GDPR requirements, including obtaining any necessary
consents from data subjects.

4. The Provider agrees to process personal data only to the extent necessary
to perform its obligations under this Agreement and in accordance with any
lawful instructions given by the Festival. The Provider shall ensure that any




4. Prestatorul este de acord s prelucreze datele cu caracter personal numai
in mésura in care este necesar pentru a-gi indeplini obligatiile care fi revin in
temeiul prezentului acord §i in conformitate cu orice instructiuni legale date
de Festival. Prestatorul se va asigura ci orice terfi procesatori pe care ii
angajeazii si prelucreze date cu caracter personal in numele su sunt supusi
unor obligatii corespunziitoare in materie de protectie a datelor.

5. Festivalul este de acord s prelucreze datele cu caracter personal numai in
misura in care este necesar pentru a-gi indeplini obligatiile care i revin in
temeiul prezentului acord §i in conformitate cu orice instructiuni legale date
de prestator. Festivalul se asigurdi c3 orice terfi procesatori pe care ii
angajeazi si prelucreze date cu caracter personal in numele séiu fac obiectul
unor obligatii corespunziitoare in materie de protectie a datelor.

6. Prestatorul notifici Festivalul fiirk intArzieri nejustificate in cazul in care
in cunogtintll de orice inclllciri ale securitifii sau incidente care afecteazi
datele cu caracter personal prelucrate in temeiul prezentului acord.
Prestatorul coopereazii cu Festivalul in investigarea oricror astfel de
incidente gi ia toate miisurile necesare pentru a atenua orice prejudiciu
cauzat.

7. Festivalul notifich prestatorul fird intdrzieri nejustificate daci ia
cunogtingi de orice incilciri ale securithfii sau incidente care afecteazi
datele cu caracter personal prelucrate in temeiul prezentului acord.
Festivalul coopereazii cu prestatorul in investigarea unor astfel de incidente
§i ia toate misurile necesare pentru a atenua orice prejudiciu cauzat.

8 .La incetarea prezentului acord, prestatorul returneazi sau distruge cu
promptitudine toate datele cu caracter personal prelucrate in temeiul
prezentului acord, cu exceptia cazului in care pistrarea este impusé de lege.
Festivalul returneazi sau distruge cu promptitudine toate datele cu caracter
personal prelucrate in temeiul prezentului acord, cu exceptia cazului in care
plstrarea este impusé de lege.

9. Aceastil clauzil supraviefuiegte rezilierii sau expiririi prezentului acord in
miisura in care este necesar pentru a da efect dispozitiilor sale.

third-party processors it engages to process personal data on its behalf are
subject to appropriate data protection obligations.

5. The Festival agrees to process personal data only to the extent necessary
to perform its obligations under this Agreement and in accordance with any
lawful instructions given by the Provider. The Festival shall ensure that any
third-party processors it engages to process personal data on its behalf are
subject to appropriate data protection obligations.

6. The Provider shall notify the Festival without undue delay if it becomes
aware of any security breaches or incidents affecting personal data
processed under this Agreement. The Provider shall cooperate with the
Festival in investigating any such incidents and shall take all necessary steps
to mitigate any harm caused.

7. The Festival shall notify the Provider without undue delay if it becomes
aware of any security breaches or incidents affecting personal data
processed under this Agreement. The Festival shall cooperate with the
Provider in investigating any such incidents and shall take all necessary
steps to mitigate any harm caused.

8 .Upon termination of this Agreement, the Provider shall promptly return
or destroy all personal data processed under this Agreement, unless
retention is required by law. The Festival shall promptly return or destroy all
personal data processed under this Agreement, unless retention is required
by law.

9. This clause shall survive termination or expiration of this Agreement to
the extent necessary to give effect to its provisions.

VIL ALTE CLAUZE/VIL. OTHER CLAUSES

1. In méisura in care oricare dintre dispozitiile prezentului contract devin
| ilegale sau inaplicabile datoriti unor noi reglementiiri, respectiva dispozitie

1. To the extent that any of the provisions of this contract become unlawful
or unenforceable due to new regulations, that provision will be formulated




va fi formulat# in noul spirit al legii, iar restul prevederilor u_dnﬂ._E_E
contract se vor aplica astfel dup# cum acestea dispun.
2. Modificarea dispozitiilor prezentului contract fiirl acordul scris §i expres
al ambelor PARTI va fi lipsith de efecte juridice, prezentul contract putnd
fi modificat doar prin acte adifionale la prezenta conventie.
3. Litigiile de orice naturli decurgdnd din derularea E.nnnue_:_ contract vor
fi solutionate pe cale amiabild. In cazul in care nu se i
agreatd de ambele PARTI, litigiul va fi dedus instante
unan.: a-1 solutiona, instanie competente ca
in Sibiu. Prezentul contract s-a incheiat in 2
ntru fiecare parte

ORGANIZATOR/ORGA
Teatrul National "Radu Stanca Sibiuw/*Radu
Director general,/General Director \ Constan
Director economic,/Economi
Negociator contract/Contract
Consilier juridic,/ Legal advi

according to the new law and the remaining provisions of this contract will
apply as they have.

2. Amendments to the provisions of this contract 5505 En express written
consent of both Parties shall not have any legal effect, this contract may be
amended only by means of additional acts to this convention.

3. Disputes of any kind arising out of the performance of this contract will
be amicably settled. If no solution is reached by both Parties, the litigation
will be settled by the courts of Sibiu, Romania to settle it, competent courts
following the signing of the contract in Sibiu. This contract was concluded
in 2 (two) copies, one for each party.




Annex 1 to the contract no./ Anexa 1 la Contractul nr, 1692/12.06.2023
PROVIDER'S participants list/Lista de participanti a Prestatorului

[Room type/
Name/Surname Nationality/ Address/Adresa Number and validity | Job Tip camera | Arrival Departure
Nume/Prenume Nationalitatea date of the passport/ | position/Functia date/Dati date/Dati
Numiir gl dati sosire plecare
validitate pagaport
Kazuyoshi Kushida | Japan 4-19-4,Inokashira Mitaka-shi TR7258231 Actor,Stage [Double or 20 June 3 July
Tokyo 16 DEC 2026 director ftwin
Akio Kushida Japan 4-19-4,Inokashira Mitaka-shi TT2486474 Producer,manager [Double or 20 June 3 July
Tokyo 30 AUG 2032 twin
Juniya Kushida Japan 4-19-4 Inokashira Mitaka-shi MUB685485 Actor, assistant Twin 20 June 26 June
Tokyo 28 DEC 2023
Jun Kondo Japan 493-1,Umahashi Matudo-shi TT3389784 Actor,assistant [Twin 20 June 26 June
Chiba 4 APR 2033
Mao Tamura Japan 936-1,Hirookanomura Shiojiri- | TS4150694 Actor,assistant Twin 20 June 26 June
shi 13 AUG 2029
Nagano
Ito Kunihiko Japan 3-47-9,Tokumaru Itabashi-ku | TT3324825 Sound Twin 20 June 26 June
Tokyo 31 MAR 2033 design&staff
Ohya Keiichi Japan 5-2208-36,Kemigewa-cho TT3297379 Light staff [Twin 20
Hanamigawa-ku Chiba-shi 30 MAR 2033
Chiba
Kumi Odaira Japan 2-6-20,Sakaecho Nishitokyo- TT3307182 Stage Manager Twin 20
shi Tokyo 6 APR 2033
ORGANIZATOR/ORGANIZER Prestator/Provi
Teatrul National "Radu Stanca Sibiw/*“Radu Stanca” National Theatre Sibiu Jiyugekijo
Manager logistica Antonia Muregan Kazuyoshi Kus




